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ABSTRACT: Abstract length should be included between 100 and 150 words. The abstract should be both in English and in Italian. The paper length should be not more than 8 pages. In order to ensure uniform style throughout the volume, all the papers have to be prepared strictly according to the instructions set below. / Il sommario dovrà essere in doppia lingua (Inglese e Italiano) ed avere una lunghezza compresa tra 100 e 150 parole. La lunghezza delle memorie non dovrà essere maggiore di 8 pagine. Per assicurare uno stile uniforme in tutto il volume, tutti i documenti devono essere preparati rigorosamente secondo le istruzioni riportate nel seguito.
KEYWORDS: fibre-reinforced concrete; structural robustness; material heterogeneity / calcestruzzo fibro-rinforzato; robustezza strutturale; eterogeneità del materiale
1 istruzioni generali
1.1 Informazioni principali
La lunghezza delle memorie non dovrà essere maggiore di 8 pagine. Il sommario dovrà avere una lunghezza compresa tra 100 e 150 parole. Il testo principale può essere scritto in italiano o in inglese. Il titolo, il sommario, le didascalie di tabelle e figure, le parole chiave e le conclusioni devono essere scritti sia in Inglese, sia in Italiano dove la prima lingua dovrà essere l’Inglese. La lunghezza del titolo dovrà essere contenuta su una linea.
Il titolo, il sommario, le didascalie di tabelle e figure, le parole chiave e le conclusioni avranno un carattere di colore nero per la versione in Inglese e un carattere di colore grigio per la versione in Italiano.
Il testo deve adattarsi esattamente all’interno dei margini 187 ( 272 millimetri. Per modificare le impostazioni dei margini nella finestra di dialogo Imposta pagina (menu File) vedi tabella 1.
1.2 Caratteri, interlinea e paragrafi
Usa Times New Roman dimensione 12 punti e interlinea 13 punti (stile di testo Normale). Fanno eccezione i titoli dei paragrafi, i parametri in matematica (non per log, sin, cos, ln, max., D (a dx), etc), i titoli di riviste e libri che dovrebbero essere tutti in corsivo. Non utilizzare mai il grassetto, fatta eccezione per indicare i vettori in matematica. Il testo non dovrà essere sottolineato. Utilizzare caratteri piccoli (dimensione 10 punti) per le tabelle, le didascalie delle figure, i riferimenti bibliografici, il sommario, ed eventuali ringraziamenti.
Non utilizzare mai uno spazio dopo l'altro.

2 per iniziare
2.1 Preparazione del nuovo file
Inizia rinominando il file ICD2018_ITA.doc. Rinomina il file nel seguente modo: le prime tre lettere del nome del file dovrebbero essere le prime tre lettere del cognome del primo autore, mentre le secondo tre lettere dovrebbero essere le prime tre lettere del titolo del lavoro. Edita direttamente la memoria nel nuovo file rinominato.
Table 1. Captions should be written both in English and in Italian / Le conclusioni saranno scritte sia in Inglese, sia in Italiano.
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*  Column dialog box in Format menu.

2.2 Titolo, autori e affiliazioni
Edita il titolo del lavoro in minuscolo (tranne che per nomi propri). La lunghezza del titolo dovrà essere contenuta su una linea. Edita il nome del primo autore (prima le iniziali e poi il cognome). Edita l'affiliazione degli autori nel seguente modo: nome dell'Ente/Università/ Compagnia, Città, Stato / Provincia, Nazione).
Non modificare le dimensioni della cornice che contiene Titolo, Autori e affiliazioni (Larghezza: Esattamente 187 millimetri; Altezza: Esattamente 73 millimetri dal margine superiore; blocco di ancoraggio).

2.3 Abstract
Edita il sommario direttamente dopo la parola ABSTRACT rispettando una lunghezza compresa tra 100 e 150 parole. Il sommario dovrà essere sia in Inglese sia in Italiano.

2.4 Prima linea del testo e intestazioni
Se il testo inizia con una intestazione, posizionare il cursore sulla I di introduzione e edita il testo corretto per il titolo del paragrafo. Questo testo dovrebbe avere lo stile Titolo 1.
Se il testo si avvia senza una intestazione è necessario posizionare il cursore sulla I di INTRODUZIONE, modificare lo stile Titolo e digitare il testo dopo aver eliminato la parola INTRODUZIONE.

3 Testo
3.1 Testo principale
Il testo occupa due colonne di larghezza 9 cm ciascuno con uno spazio di 7 millimetri tra le colonne. Tutto il testo dovrà essere scritto in Times New Roman, 12 pt in interlinea 13 pt, tranne per il titolo del sommario (17 pt), autore (i) (14 pt), e il testo di tabelle, didascalie, bibliografia, sommario e eventuali ringraziamenti (10 pt). Tutta l’interlinea è esatta. Non aggiungere alcun spazio tra le righe o i paragrafi.
Le prime linee dei paragrafi avranno un rientro di 5 mm, tranne per i paragrafi dopo un'intestazione o una riga vuota.
3.2 Intestazioni
Le intestazioni primarie saranno in lettere maiuscole secondo lo stile Titolo 1, mentre le intestazioni di secondo e terzo livello saranno scritte in corsivo secondo gli stili Titolo 2 e Titolo 3. Le intestazioni sono impostate a filo con il margine sinistro. Lo stile Titolo 1 darà due righe vuote (26 pt) al di sopra e una riga vuota al di sotto (13 pt) per le intestazioni primarie, una riga e mezzo vuota (20 pt) al di sopra e una mezza linea vuota (6 pt) sotto per le intestazioni secondarie e una riga vuota (13 pt) sopra le intestazioni delle terziarie. I titoli non hanno rientri. Se un’intestazione primaria è direttamente seguita da un titolo secondario, solo una riga vuota e mezzo dovrà essere impostata tra le due linee. Nel programma di Word questo deve essere fatto manualmente come segue: posizionare il cursore sull’intestazione principale, selezionare Paragrafo dal menu Formato e modificare l'impostazione per la spaziatura dopo, da 13 pt a 0 pt. Allo stesso modo l'impostazione nel titolo secondario per la spaziatura prima dovrà essere cambiata da 20 pt a 7 pt.

3.3 Listati e elenchi numerati
Quando si hanno liste, utilizzare gli elenchi puntati o gli elenchi numerati.

3.4 Equazioni
Per scrivere le equazioni utilizzare il programma equation editor di Word. Le equazioni non hanno rientro e dovranno essere numerate con numeri crescenti (stile Formula). I numeri delle equazioni saranno contenuti tra parantesi tonde in fondo alla linea. A titolo d’esempio si riporta qui sotto l’equazione 1:
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Equazioni semplici potranno essere inserite nel testo utilizzando anche apici e pedici senza l’utilizzo di equation editor.
3.5 Tabelle
Posizionare le tabelle vicino al primo riferimento ad esse nel testo; le tabelle andranno numerate consecutivamente. Evitare le abbreviazioni nelle intestazioni delle colonne. Indicare le unità di misura nella riga immediatamente sotto l'intestazione. Eventuali spiegazioni devono essere posizionate in fondo alla tabella e non all'interno della tabella stessa. Utilizzare solo linee orizzontali: una sopra e una sotto le intestazioni di colonna e una ai piedi della tabella. Editare tutto il testo in tabella con caratteri di 10 punti utilizzare lo stile testo Tabella. Allineare tutti le intestazioni a sinistra della loro colonna. Inserire la didascalia sopra la tabella avente la stessa larghezza della tabella. A titolo d’esempio si veda la Tabella 1.
Le didascalie di Figure e Tabelle saranno scritte sia in Inglese sia in Italiano, nell’ordine appena indicato con un carattere nero per la versione Inglese e un carattere grigio per la versione in Italiano.
3.6 Didascalie delle figure
Per le didascalie delle figure utilizzare lo stile didascalia Figura (dimensioni 10 punti; 11 punti interlinea). Posizionare la didascalia sotto la figura (vedi prossima sezione). Lascia circa due linee di spazio tra la didascalia ed il testo del documento.

3.7 Citazioni bibliografiche
Nel testo, inserire le citazioni bibliografiche con cognome degli autori (senza le iniziali) e la data di pubblicazione tra parentesi (si vedano gli esempi della sezione 5 e alla fine di questo documento). Alla fine della memoria, elencare tutti i riferimenti in ordine alfabetico all’interno della sezione Bibliografia. Le citazioni devono essere editate in piccolo (10 pt) e le linee successive alla prima dovranno rientrare di 5 mm (stile Reference text). Se più opere dello stesso autore sono citate, essere dovranno essere inserite in ordine cronologico:
Larch, A.A. 1996a. Development ...

Larch, A.A. 1996b. Facilities ...

Larch, A.A. 1997. Computer ...

Larch, A.A. & Jensen, M.C. 1996. Effects of ...

Larch, A.A. & Smith, B.P. 1993. Alpine ...

3.7.1 Stile delle citazioni bibliografiche
Last name, First name or Initials (ed.) year. Book title. City: Publisher.

Last name, First name or Initials year. Title of article. Title of Journal (series number if necessary) volume number (issue number if necessary): page numbers.

3.7.2 Esempi
Bamonte, P., Gambarova, P.G. & Nafarieh, A. 2010. On high-temperature properties of structural shotcrete containing different accelerating agents. Structures in Fire - Proceedings of the Sixth International Conference, SiF'10, pp. 848-855.

Colombo, M., Martinelli, P. & di Prisco, M. 2016 On the blast resistance of high performance tunnel segments. Materials and Structures/Materiaux et Constructions, 49(1-2): 117-131.

Jappelli, R. & Marconi, N. 1997. Recommendations and prejudices in the realm of foundation engineering in Italy: A historical review. In Carlo Viggiani (ed.), Geotechnical engineering for the preservation of monuments and historical sites; Proc. intern. symp., Napoli, 3-4 October 1996. Rotterdam: Balkema.

Toniolo, G.M. & di Prisco M. 2010. Cemento armato – calcolo agli stati limite. Bologna: Zanichelli.

3.8 Note
Le note dovrebbero essere evitate. Inserire le informazioni nel testo. Nelle tabelle devono essere utilizzati i seguenti indici di riferimento: *, **, etc. e le note effettive inserite direttamente sotto la tabella (si veda ad esempio la tabella 1).

3.9 Conclusioni
Le conclusioni dovranno indicare in modo coinciso i risultati più importanti ottenuti, e le implicazioni pratiche degli stessi.

4 fotografie e figure
Numerare le figure consecutivamente nell'ordine in cui si fa riferimento nel testo, non facendo alcuna distinzione tra diagrammi e fotografie. Le figure devono adattarsi alla larghezza della colonna di 90 mm o entro la cornice complessiva di 187 mm.

Figure, fotografie, etc. possono essere in bianco e nero o colorate, ma i colori appariranno solo nei formati elettronici. Si prega di inserire le figure ad alta risoluzione (almeno 300 dpi) nel file word. Le figure non dovranno essere centrate, ma posizionate contro il margine sinistro. Lasciare circa due righe di spazio tra il testo e la figura (compresa la didascalia).

Non inserire testo accanto a una figura. Lascia questo spazio vuoto. Il posto più conveniente per l’inserimento di una figura è in cima o in fondo alla pagina. Evitare di posizionare il testo tra le figure poiché i lettori potrebbero non notarlo. 9 punti dovrebbe essere la dimensione minima dei caratteri all’interno delle figure. Le linee dovrebbero essere preferibilmente 0.2 mm di spessore.
Le fotografie devono essere realizzate con un buon contrasto e preferibilmente in formato TIFF o formato EPS. Riproduzioni fotografiche ritagliate da libri o riviste e fotocopie di fotografie sono inaccettabili. Si consigliano figure e fotografie in bianco e nero.
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Figure 1. Captions should be written both in English and in Italian / Le didascalie saranno scritte sia in Inglese che in Italiano.
5 bibliografia, Simboli e unita’ di misura
L’uniformità nello stile è molto importante. Nota la spaziatura e la punteggiatura in tutti gli esempi qui sotto riportati.
· References in the text: Figure 1, Figures 2-4, 6, 8a, b (not abbreviated)

· References between parentheses: (Fig. 1), (Figs 2-4, 6, 8a, b) (abbreviated)

· USA / UK / The Netherlands  instead of U.S.A. / U.K. / Netherlands / the Netherlands
· Author & Author (1989) instead of Author and Author (1989)

· (Author 1989a, b, Author & Author 1987) instead of (Author, 1989a,b; Author and Author, 1987)

· (Author et al. 1989) instead of (Author, Author & Author 1989)

· Use the following style: (Author, in press); (Author, in prep.); (Author, unpubl.); (Author, pers. comm.)

Utilizzare sempre il Sistema Internazionale per le unità di misura:

· kg / m / kJ / mm instead of kg. (Kg) / m. / kJ. (KJ) / mm.; 

· 20°16(32((SW instead of 20° 16( 32(( SW

· 0.50 instead of 0,50 (used in French text); 9000 instead of 9,000 but if more than 10,000: 10,000 instead of 10000

· 14C instead of C14 / C-14 and BP / BC / AD instead of B.P. / B.C. / A.D.

· × 20 instead of (20 / X20 / x 20; 4 + 5 > 7 instead of 4+5>7 but –8 / +8 instead of – 8 / + 8

· e.g. / i.e. instead of e.g., / i.e.,

6 Invio delle memorie
Le memorie dovranno essere caricate sul sito della manifestazione.
7 PERMISSION TO REPRODUCE PRINTED MATERIAL
L’ autore è responsabile del materiale presente nell’articolo non originale e deve procurarsi il permesso per  utilizzare tabelle, immagini o diagrammi che sono già apparse in stampa. È necessario pertanto contattare l’editore che detiene il copyright di tutto il materiale stampato che si desidera riprodurre per ottenerne il permesso. Tutte le fonti delle tabelle, immagini e diagrammi,  da cui avete ottenuto il permesso per il riutilizzo, devono essere esplicitamente ringraziate. 

8 conclusionI
Conclusions should be written both in English and in Italian.
Le conclusioni saranno scritte sia in Inglese, sia in Italiano.
Ringraziamenti
Eventuali ringraziamenti dovranno avere una dimensione di 10 pt.
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